
CT-PFFRY3D
Friggitrice elettrica
Electric fryer 
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La friggitrice ideale per tutti i tipi di fritti.

Progettata intorno alle esigenze del cliente, le sue 
dimensioni ridotte permettono il suo utilizzo dagli 
snack bar, caff etterie, ristoranti, hotel e molto altro.  

Progettazione e materiali di qualità.

Elettronica, per un facile utilizzo, per risparmiare 
energia e materie prime.

Sistema di fi ltrazione olio, dotato di una potente 
pompa con un circuito completamento isolato. 
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The fryer is ideal for all types of fried. 
Designed around the needs of the customer, its 
small size allow its use by the snack bars, cafes, 
restaurants, hotels and more.

Design and quality materials.

Electronics, for ease of use, to save energy and raw 
materials.

Oil fi ltration system, equipped with a powerful pump 
with a circuit completion isolated.



Modello
Model

Dimensioni esterne
External dimensions

mm LxPxH
mm. WxDxH

Numero vasche
Bowl numbers

Dimensioni vasca
Bowl dimensions

ø 
mm

Potenza elettrica
Electrical power 

kW

CT-PFFRY3D 1780x985x1620 333400

Alimentazione
 Power supply 

V - Ph -Hz

400 - 3 - 50

Peso netto approx
Net weight

kg 

350

Note generali per l’installatore/General remarks for the installer:

-  Per tutte le uscite cavo elettrico prevedere interruttore di esclusione e con una scorta cavo in uscita di metri 1,5.
 Electric connections must be provided of safety switch and a minimum exit wireof 1.5 meter lenght.
-  Le prese elettriche saranno del tipo “TICINO antinfortunistico” (o similare) adatte per ambienti umidi e complete di relativa spina.
 All sockets be built according to safety-rules in force. Suited for humid room and settled with necessaryplug.
-  Prevedere interruttore generale per tutte le alimentazioni elettriche.
 All electric connections must be provided of main switch.
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I dati riportati sul presente documento sono da ritenersi non vincolanti. L’azienda si riserva di apportare modifi che tecniche in qualsiasi momento.
The specifi cations shown in this document are to be considered not binding. The company reserves the right to make technical changes at any moment
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